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ОТ ЯПОНСКОГО РЁКАНА 
К СОВЕТСКОМУ «ИНТУРИСТУ»: 

ИСТОРИЯ ПХЕНЬЯНСКОГО 
ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНОГО  ОТЕЛЯ

Статья посвящена реконструкции истории Пхеньянского железнодорож-
ного отеля, преобразованного из  частного рёкана «Янагия» и  включён-
ного в  сеть элитных отелей государственной железнодорожной компа-
нии Чосон. Отель на протяжении трёх десятилетий (1922—1951) оставался 
главной гостиницей и туристической достопримечательностью Пхеньяна. 
Он неизменно занимал важное место в политической и культурной жизни 
столицы Северной Кореи, будучи изначально одним из символов колони-
ального владычества Японии над Кореей и местом размещения богатых 
японских туристов. В  1945 г. в  нём была подписана капитуляция япон-
ского гарнизона Пхеньяна, после чего в отеле проживало командование 
советской 25‑й армии, сыгравшее важную роль в создании КНДР. Впослед-
ствии отель стал гостиницей отделения ВАО «Интурист» и использовался 
для размещения делегаций высокого ранга и командированных советских 
специалистов. Начало деятельности советского туристического оператора 
в Пхеньяне в 1946 г. позволяет рассматривать данный период как исходный 
этап формирования туристического взаимодействия между СССР и Север-
ной Кореей. В работе анализируются изменения функций и статуса зда-
ния, обосновывается тождественность Пхеньянского железнодорожного 
отеля и гостиницы отделения ВАО «Интурист» в Северной Корее. История 
данного объекта рассматривается как пример трансформации японского 
колониального наследия в советскую модель управления на этапе станов-
ления и первых лет существования КНДР, а также как один из важных эле-
ментов раннего советско-северокорейского взаимодействия 1946—1950 гг. 
Одновременно в работе на примере отделения в Северной Корее в качестве 
сопутствующего аспекта затрагиваются вопросы малоизученных практик 
функционирования ВАО «Интурист» за пределами СССР в зонах советского 
контроля в послевоенный период. Исследование опирается на архивные 

1	 Институт истории, археологии и этнографии народов Дальнего Востока ДВО РАН, 
Владивосток, Россия.

2	 Благовещенский государственный педагогический институт, Благовещенск, Россия.



184

ТР
УД

Ы
 И

И
А

Э
 Д

ВО
 Р

А
Н

 · 
То

м
 5

3

материалы разных стран, японские туристические проспекты и путеводи-
тели 1920—1930‑х гг., южнокорейскую и японскую научную литературу, 
а также картографические и фотографические источники.
Ключевые слова: СССР, КНДР, ВАО «Интурист», Пхеньянский железно
дорожный отель, история туризма, японское колониальное наследие, 
советско-северокорейские отношения, познавательно-деловой туризм.
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FROM A JAPANESE RYOKAN TO THE SOVIET “INTOURIST”: 
THE HISTORY OF THE PYONGYANG RAILWAY HOTEL

This article reconstructs the history of  the Pyongyang Railway Hotel, which 
was converted from the  privately owned Yanagiya ryokan and incorporated 
into the  elite hotel chain of  the  state-owned Joseon Railway Company. 
For  three decades (1922—1951), the hotel remained Pyongyang's main hotel 
and  tourist attraction. It  consistently occupied a  key role in  the  political 
and cultural life of the North Korean capital: initially, the hotel was a symbol 
of  Japan's colonial rule over Korea and a  destination for wealthy Japanese 
tourists. In 1945, the Japanese garrison in Pyongyang surrendered here, after 
which it  housed the  command of  the  Soviet 25th  Army, which played a  key 
role in  the  creation of  the  DPRK. Subsequently, the  hotel became a  branch 
hotel of  the  Intourist Joint-Stock Company and was used to  accommodate 
high-ranking delegations and  visiting Soviet specialists. The  start of  Soviet 
tour operator operations in Pyongyang in 1946 allows us to view this period 
as the initial stage in the development of tourism cooperation between the USSR 
and  North Korea. This paper analyzes the  changes in  the  building's func-
tions and status, substantiating the similarity between the Pyongyang Railway 
Hotel and the hotel of the VAO Intourist branch in North Korea. The history 
of this building is examined as an example of the transformation of Japanese 
colonial heritage into the  Soviet model of  governance during the  formation 
and early years of the DPRK, and as a key element of early Soviet-North Korean 
cooperation from 1946 to 1950. Using the North Korean branch as an example, 
the paper also addresses the little-studied operational practices of VAO Intourist 
outside the USSR in Soviet-controlled zones in the post-war period. The study 
draws on archival materials from various countries, Japanese tourist brochures 
and guidebooks from the 1920s and 1930s, South Korean and Japanese academic 
literature, as well as cartographic and photographic sources.
Keywords: USSR, DPRK, VAO “Intourist”, Pyongyang Railway Hotel, history 
of tourism, Japanese colonial heritage, Soviet — North Korean relations, bleisure 
tourism.
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Период с 1946 по 1950 г. в истории Северной Кореи представляет 
собой этап формирования нового государства, проходивший 

под значительным влиянием Советского Союза. В это время было 
положено начало полномасштабному политическому, экономиче-
скому и  гуманитарному сотрудничеству СССР и  Северной Кореи. 
В структуре гуманитарных связей, наряду с приоритетными научным 
и культурным направлениями, особого внимания заслуживает зарож-
дающееся туристическое взаимодействие как наименее изученный 
аспект взаимоотношений между двумя странами. Его практическая 
реализация началась с открытия в 1946 г. в Северной Корее отделения 
туристического оператора СССР ВАО «Интурист». Его основным зда-
нием являлся бывший Пхеньянский железнодорожный отель. Этот 
объект японской колониальной инфраструктуры, перешедший в рас-
поряжение ВАО «Интурист», позволил развернуть работу по приёму 
официальных делегаций из СССР, а также приезжавших в длитель-
ные командировки советских специалистов. Советским гражданам, 
находившимся в Северной Корее в период с 1946 по 1950 г., предо-
ставлялось регламентированное туристическое обслуживание, кото-
рое принимало форму организованного досуга «выходного дня», 
позволяя совмещать выполнение служебных задач с отдыхом и изу-
чением культурно-исторического контекста Северной Кореи. Этот 
факт ознаменовал начало взаимодействия в сфере туризма между 
двумя государствами. Понимание стартовых условий организации 
туристического сотрудничества СССР и КНДР требует в том числе 
и исследования истории самого здания гостиницы ВАО «Интурист». 
Кроме того, оно, помимо туристической, выполняло функции дипло-
матического и делового центра Пхеньяна: здесь обсуждались и реша-
лись вопросы, оказавшие влияние на историю КНДР.

Настоящая статья направлена на реконструкцию истории этого 
уникального объекта, который на протяжении нескольких десятиле-
тий неизменно оказывался в эпицентре новейшей истории Корей-
ского полуострова, Северной Кореи, выступая в  роли транзитной 
зоны между различными политическими и культурными системами, 
а иногда и центром принятия судьбоносных решений.

Задачи исследования обусловлены необходимостью заполнения 
историографического вакуума в изучении ранних этапов советско-
северокорейских связей в  контексте трансформации и  адаптации 
японского колониального наследия на  фоне становления социа-
листической системы. Важно установить реальную вовлечённость 
исследуемого объекта в процесс зарождения туристических контак-
тов между СССР и КНДР, протекавших в специфических условиях 

От японского рёкана к советскому «Интуристу»…
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послевоенного времени. Особое значение в рамках данной статьи 
имеет анализ факторов риска, традиционно сопровождавших тури-
стическую отрасль в регионе. Изучение истории Пхеньянского желез-
нодорожного отеля позволяет выделить сложности и  проблемы, 
которые оставались неизменными для индустрии гостеприимства 
Северной Кореи при переходе от колониального периода к социали-
стической системе.

Хронологические рамки исследования охватывают период 
с  1921 г. — последнего года работы частного рёкана «Янагия», 
по  1951 г. — время последнего документального упоминания гости-
ницы перед её уничтожением. Выбранный период позволяет просле-
дить эволюцию объекта: от момента его превращения в элемент коло-
ниальной транспортной сети до уничтожения в ходе Корейской войны, 
которая ознаменовала переход КНДР к модели закрытого государства.

Историография вопроса японского колониального наследия 
в  Северной Корее характеризуется фрагментарностью: несмотря 
на  обилие работ по  истории советско-корейских отношений, роль 
материальной инфраструктуры туризма в них до сих пор не стано-
вилась объектом отдельного исследования. Существующую научную 
литературу можно разделить на три направления.

Первое направление представлено работами по истории японского 
колониального присутствия на Корейском полуострове. Исследова-
тели детально рассматривают развитие транспортной сети и сопут-
ствующей ей системы железнодорожных отелей в рамках изучения 
деятельности Управления железных дорог генерал-губернаторства 
Кореи (Lee Yong-sang 2022). В качестве примера можно привести работу 
южнокорейского исследователя Ли Ён Сана по истории железнодорож-
ных отелей, входивших в сеть Южно-Маньчжурской железнодорож-
ной компании (Lee Yong-sang 2022). Однако в данном исследовании 
Пхеньянский железнодорожный отель упоминается лишь как  эле-
мент общей инфраструктуры, без  анализа его дальнейшей судьбы 
в  послевоенный период. Особое место в  этом направлении зани-
мает работа Тэджин Хвана, посвящённая сеульскому отелю «Бандо» 
(Hwang Taejin 2021). Для настоящего исследования данный научный 
труд знаменателен тем, что отель «Бандо» в Сеуле, изначально соз-
данный японцами объект гостиничной инфраструктуры, в послевоен-
ный период был переформатирован американцами под свои нужды 
и выполнял функции, аналогичные функциям гостиницы ВАО «Инту-
рист» в Пхеньяне, о которых пойдёт речь в нашей статье.

Второе направление включает в себя фундаментальные исследова-
ния советско-северокорейских отношений в период с 1945 по 1950‑е гг. 

Федирко О.П., Сокольников В.Г.
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Труды Ю.В. Ванина (2016), А.В. Торкунова (2000), А.Н. Ланькова (2007) 
и других авторов реконструируют в общих чертах процесс формиро-
вания северокорейской государственности и роль советских советни-
ков в этом процессе. Данные работы служат для понимания общего 
контекста истории зарождения советско-северокорейского сотруд-
ничества. Вопросы организации туристических практик советских 
специалистов в КНДР, а также работа профильных ведомств, таких 
как ВАО «Интурист», остаются за рамками этих исследований.

Третье направление охватывает историю советского туризма 
и культурной дипломатии. Публикации, посвящённые деятельности 
ВАО «Интурист» (Орлов 2014; Орлов, Попов 2016; Попов 2016), позво-
ляют понять общие принципы функционирования советского тури-
стического оператора, однако специфика деятельности зарубежных 
отделений ВАО «Интурист» в 1946—1950 гг. в этих трудах практиче-
ски не представлена.

На сегодняшний момент отсутствуют исследования, которые бы 
подробно и целостно описывали историю Пхеньянского железнодо-
рожного отеля как важного места советско-корейского взаимодей-
ствия и как пространства, где японское колониальное наследие было 
переосмыслено и реорганизовано по стандартам советского туристи-
ческого оператора.

Настоящая статья призвана восполнить данный пробел, опира-
ясь на неопубликованные документы Государственного архива Рос-
сийской Федерации  (ГАРФ), японские туристические проспекты 
1920—1930‑х гг., рассекреченные материалы американской разведки, 
а также соответствующие фотографические архивные источники.

Согласно описанию японского туристического проспекта 1925 г., 
«Железнодорожный отель Пхеньяна расположен у подножия горы 
Согисан в центре города. Он окружён зеленью и тишиной и нахо-
дится недалеко от  вокзала, что упрощает посещение банков, кон-
тор и торговых улочек» (Pyongyang Railway Hotel 1925). Гостиница 
была построена в административном центре Пхеньяна — квартале, 
где сосредотачивались правительственные учреждения, армейские 
подразделения и  культурные объекты. На  американской военной 
карте 1946 г., сохранившей японские и корейские названия времён 
колониального правления, данный район отмечен посредством двой-
ного наименования на японском (Yamatemachi / 山手町) и корейском 
(Sansujong / 상수정) (1946 Map).

Район примыкал к  стратегической высоте — горе Соги (ныне 
Хэбан), чьё положение в городском рельефе предопределило размеще-
ние у её подножия японских военных подразделений, выполнявших 

От японского рёкана к советскому «Интуристу»…
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функции защиты правительственного сектора. Иерархия простран-
ства подчёркивалась и символически: на вершине Соги располагался 
японский военный мемориал — объект, являвшийся обязательным 
пунктом идеологических маршрутов японских туристов в то время. 
У подножия горы в северо-восточной части находилось здание адми-
нистрации пров. Пхёнан-Намдо, резиденции чиновников, с другой 
стороны от гостиницы стоял Дом народных собраний, что формиро-
вало в месте расположения гостиницы правительственный анклав — 
обособленное место работы и проживания чиновников и японской 
элиты. Неподалёку проходила главная улица Пхеньяна, отмеченная 
на американской карте 1946 г. как Yamatomachi (корейское название 
Taewhajong), с трамвайными путями, многочисленными торговыми 
точками, банками и коммерческими учреждениями (1946 Map). Рас-
положение гостиницы в  элитном, центральном районе Пхеньяна 
закрепило за  ней статус основной для размещения высокопостав-
ленных лиц.

Первоначальное название гостиницы — «Янагия» (柳屋) — пере-
водится с японского как «Ивовый дом» (от иероглифа янаги 柳 — 
«ива» и  традиционного суффикса я 屋, обозначающего лавку или 
заведение гостеприимства) (1930  Okuda Pictorial Map). Примеча-
тельно, что данный топоним перекликается с древним поэтическим 
наименованием Пхеньяна — «Ивовая столица». Несмотря на  то, 
что название «Янагия» является распространённым для гостиниц 
в самой Японии, для Пхеньяна оно создавало дополнительный под-
текст, связывая японское частное предприятие с историческим обра-
зом города.

Гостиница представляла из себя рёкан — японский отель. Номера 
для постояльцев в рёкане имеют особый вид — это комнаты, оформ-
ленные в  «японском стиле» (яп. термин васицу), или «комнаты 
с татами». Напольное покрытие выполнялось из татами (соломен-
ных матов), а в качестве перегородок использовались сёдзи — раз-
движные рамы из бамбуковых решёток, оклеенные полупрозрачной 
бумагой. В каждом номере рёкана стоит небольшой стол с чайными 
принадлежностями, за которым постояльцы могут пообедать, так как 
многие предпочитают есть у  себя в  комнатах. В  рёканах принято 
спать не на кроватях, а на футонах (хлопчатобумажных матрацах), 
стелимых на татами. Ходить по татами, покрывающим пол в ком-
нате, можно только босиком (Рёкан (гостиница); Washitsu).

Несмотря на  отсутствие фотографий гостиницы, визуальный 
облик здания на раннем этапе его существования может быть вос-
становлен благодаря японским туристическим картам Пхеньяна 
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(1930 Okuda Pictorial Map; Kim Tae Yoon 2021). На них гостиница схе-
матично изображена как двухэтажное строение с центральной башен-
кой-надстройкой. Письменное упоминание о  данной гостинице 
встречается также в  воспоминаниях японского композитора Иси-
кавы Гиити, посетившего Пхеньян в августе 1921 г. в рамках иссле-
дования корейской народной музыки. В своих записях он характери-
зует рёкан «Янагия» как роскошный (Kim Jiesun 2019).

Железная дорога в  начале XX в. была главным архитектором 
национальных и  государственных ландшафтов, определяя, какие 
места будут считаться оживлёнными, а  какие — забытыми. Разви-
тие железнодорожной сети на Корейском полуострове в это время 
представляло собой один из самых масштабных и амбициозных про-
ектов Японской империи, направленный на  интеграцию колони-
альных территорий в единое экономическое, политическое и куль-
турное пространство. Япония создала одну из наиболее развитых для 
своего времени железнодорожных систем в Азии, которая решала 
задачи экономической эксплуатации ресурсов и  одновременно 
выступала фундаментом для развития организованного колониаль-
ного туризма. Успехом развития последнего стало тесное сотрудни-
чество крупнейших корпораций того времени — Компании государ-
ственных железных дорог в японской Корее, Южно-Маньчжурской 
железнодорожной компании (Sentetsu и Mantetsu) и Японского тури-
стического бюро (JTB). Железнодорожные компании обеспечивали 
логистику, а Японское туристическое бюро — масштабную реклам-
ную кампанию путешествий по Корее (Railway Hotels 2017).

С последовательным открытием новых линий железных дорог 
время в пути между регионами сократилось, а внутренний и между
народный обмен людьми и товарами увеличился. Это, в свою оче-
редь, привело к увеличению притока иностранцев и росту их спроса 
на  жильё. Однако адекватных вариантов размещения не  хватало. 
В частности, до того момента, как железная дорога достигла Сеула, 
жильё привычного европейцам типа размещения путешественни-
кам было недоступно. В результате иностранцы прибывали с реко-
мендательными письмами и селились в своих посольствах. По мере 
того, как неудобства, с которыми сталкивались иностранные туристы 
в Чосоне, росли, в 1912 г. Железнодорожное управление стало созда-
вать и непосредственно управлять гостиницами и ресторанами, обо-
рудованными в  западном стиле. Первый железнодорожный отель 
был открыт в Пусане 15 июля 1912 г., затем были построены отели 
в Сеуле, Синыйджу. Отели «Чанганса» и «Ончжон‑ри» были открыты 
в Алмазных горах (Railway Hotels 2017).

От японского рёкана к советскому «Интуристу»…
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Японские туристические путеводители колониальной эпохи уде-
ляли Пхеньяну значительное внимание. Вот описание одного из них, 
датированное 1936 г.: «Пхеньян, торговый и промышленный город, 
также является местом несравненной красоты. Холмы Чаган и Соги 
формируют городской пейзаж, а высокие башни Жэньгуан, Тэдон 
и Фуби возвышаются как внутри, так и за пределами города… Горы, 
реки, высокие павильоны и городские стены сливаются воедино, соз-
давая прекрасную атмосферу, которую невозможно найти больше 
нигде в  Корее» (Pyongyang  1936). Пхеньян являлся узловым пун-
ктом на важной железнодорожной линии Кёнъи (Сеул — Пхеньян — 
Синыйджу — Маньчжурия), где с  этой магистралью пересекалась 
линия Пхённам (порт Чиннампо) (Lee Yong-sang 2022). Кроме того, 
Пхеньян был крупным городом с  административными учрежде-
ниями, миссиями, учебными заведениями и объектами, представ-
лявшими несомненный интерес для японских и  западных путе-
шественников. Перечисленные факторы обусловили появление 
там железнодорожного отеля.

Согласно исследованиям южнокорейского учёного Ли Ён Сана, 
посвящённым истории железнодорожной архитектуры в Корее и Япо-
нии, в октябре 1922 г. гостиница «Янагия» была выкуплена для нужд 
железной дороги. Это событие сопровождалось масштабной рекон-
струкцией: к существующему зданию была пристроена двухэтажная 
кирпичная пристройка в западном стиле общей площадью 490 кв. м. 
Верхние этажи использовались как номера для гостей, а подвал — 
как  ресторан и  зал ожидания. Несмотря на  смену собственника, 
гостиница сохраняла название «Янагия» до апреля 1925 г. Оконча-
тельный переход под прямое управление Железнодорожного бюро 
генерал-губернаторства Кореи завершился в августе 1925 г. офици-
альным переименованием объекта в  Пхеньянский железнодорож-
ный отель (Lee  Yong-sang  2022). Японский справочник «Пример-
ный маршрут и расчёт стоимости проезда. Издание 10‑го года Сёва» 
за 1935 г. содержит информацию о наличии в Пхеньянском железно-
дорожном отеле 12 номеров японского стиля и 13 номеров западного 
стиля, всего 25 номеров (Sample Itinerary 1935).

Западный стиль (яп. термин ёсицу), в отличие от традиционного 
японского, предполагал обязательное наличие в  номерах высоких 
кроватей с  матрасами. Комнаты западного образца обставлялись 
«тяжёлой» мебелью: обеденными столами, стульями со спинками, 
креслами и шкафами (Washitsu). Номера часто имели индивидуаль-
ные ванные комнаты. Персонал выполнял услуги только по запросу 
посетителя, в  отличие от  японской модели омотэнаси «глубокое 
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гостеприимство», когда к каждому номеру прикреплялась горничная 
(накаи), которая приветствовала гостя чаем, помогала переодеться 
в юката (яп. одежда для ванны) и постоянно находилась поблизо-
сти, предугадывая желания. Питание при западном стиле обслужи-
вания организовывалось в  общих ресторанных залах по  европей-
скому меню.

Анализ японских туристических проспектов и  путеводителей 
1920—1930‑х гг. свидетельствует о безусловном приоритете Пхень
янского железнодорожного отеля в структуре городского гостепри-
имства. Описание отеля и условий проживания в нём всегда стоит 
на  первом месте среди других гостиниц Пхеньяна, и  стоимость 
его услуг была значительно дороже аналогичных предложений 
(Pyongyang 1936; Sample Itinerary 1935).

Важно отметить, что, помимо гостиничных услуг, Пхеньянский 
железнодорожный отель предлагал банкетный зал на 150 персон для 
проведения различных мероприятий, например свадеб. Японский 
туристический проспект за  1925 г. гласит: «Вы  можете воспользо-
ваться нашим отелем для проведения мероприятий любого масштаба. 
Для свадебного торжества мы можем предложить организацию сва-
дебного банкета, который, благодаря нашему многолетнему опыту, 
не разочарует гостей. Таким образом, мы можем предложить вам бан-
кет на любой бюджет». Кулинарной «фишкой» отеля было японское 
блюдо сукияки из особой пхеньянской говядины, которую подавали 
в «комнаты с татами» (Pyongyang Railway Hotel 1925).

Так исследуемый объект пережил первую трансформацию в своей 
истории: из традиционного японского частного рёкана он превра-
тился в отель особого гибридного типа — с возможностью выбрать 
номер и обслуживание в японском или европейском стиле. Пхеньян-
ский железнодорожный отель обеспечивал кровом путешественни-
ков, пассажиров железной дороги. Большую часть его постояльцев 
составляли чиновники, бизнесмены и туристы. Большой банкетный 
зал использовался для проведения мероприятий — от свадеб до офи-
циальных торжеств (Pyongyang Railway Hotel 1925).

За периодом трансформации и переименования последовал пер-
вый серьёзный кризис в работе отеля, вызванный внешними эконо-
мическими факторами. Главной причиной стал начавшийся в 1929 г. 
мировой финансовый кризис — Великая депрессия. Спад в между
народной торговле и  экономике привёл к  резкому сокращению 
числа путешественников, что напрямую отразилось на доходах всех 
корейских железнодорожных отелей. По данным статьи Академии 
корейских исследований, основанной на публикациях периодической 
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печати колониальной Кореи, «железнодорожные гостиницы и ресто-
раны, находящиеся в непосредственном управлении Железнодорож-
ного управления в Сеуле, Пусане, Синыйджу, Пхеньяне, храме Чан-
ганса во внутреннем Кымгане и Ончжон‑ри во внешнем Кымгане, 
теряли в среднем 60 000 вон в год» (Railway Hotels 2017).

Для борьбы с  постоянным дефицитом средств 1  апреля  1932 г. 
Бюро железных дорог генерал-губернаторства Кореи предпри-
няло попытку приватизации сети железнодорожных отелей. Суть 
реформы заключалась в передаче управления специально созданной 
частной компании — Chosun Hotel Management Company, основан-
ной бывшими сотрудниками ведомства. Государство сохраняло право 
собственности на здания, сдавая их в аренду, а прибыль должна была 
делиться поровну между управлением и компанией. В сферу ответ-
ственности новой структуры вошёл и Пхеньянский железнодорож-
ный отель.

Этот эксперимент не оправдал ожиданий: доходы частной ком-
пании оказались значительно ниже прогнозируемых. Уже  через 
два года, 1  апреля  1934 г., генерал-губернатор Кореи вернул отели 
под  прямое государственное управление. Несмотря на  выделение 
крупного бюджета (100 000 вон) на модернизацию сервиса, отрасль 
оставалась убыточной. Ситуация окончательно осложнилась к 1939 г., 
когда из‑за перехода к политике военного времени в отелях начали 
вводиться строгие ограничения, направленные на экономию средств 
(Railway Hotels 2017).

В ходе настоящего исследования не  было обнаружено прямых 
документальных свидетельств о работе отеля в годы Второй миро-
вой войны. Тем не менее очевидно, что туристическая деятельность 
в  этот период была практически полностью прекращена. Функ-
ции гостиницы свелись к обслуживанию официальных делегаций, 
а также отдельных японских военных и гражданских чиновников, 
прибывавших в Пхеньян по служебным делам (Railway Hotels 2017).

Финальная точка в  японском периоде истории Пхеньянского 
железнодорожного отеля была поставлена 24—26  августа  1945 г., 
когда здание стало ареной ключевых для образования КНДР военно-
политических событий.

24 августа 1945 г. Пхеньян был занят советским десантом. Атмо
сфера первых дней после освобождения древней корейской сто-
лицы от  японцев зафиксирована в  репортаже советских военных 
корреспондентов Б. Рунина и А. Журавина, опубликованном в газете 
«Известия» 2 сентября 1945 г. Они отмечают: «Отель железнодорож
ной компании, где остановились советские офицеры, сегодня стал 

Федирко О.П., Сокольников В.Г.



193

ТР
УД

Ы
 И

И
А

Э
 Д

ВО
 Р

А
Н

 · 
То

м
 5

3

центром. К  нему стекается всё население города со  знамёнами 
и маленькими флажками, с собственными оркестрами. Перед входом 
в отель появилось несколько столов, из которых соорудили импрови-
зированную трибуну. Ораторы, сменяя друг друга, произносят страст-
ные речи, которые каждый раз кончаются всеобщим громовым воз-
гласом „мансей“ (кор. „ура“. — О.Ф.,  В.С.)» (Рунин, Журавин 1945).

Для принятия капитуляции японского гарнизона в Пхеньян при-
был командующий советской 25‑й армией генерал-полковник Иван 
Михайлович Чистяков. Разместившись в  Пхеньянском железно
дорожном отеле, генерал Чистяков вечером того же дня вызвал к себе 
для подписания капитуляции командующего Пхеньянским окру-
гом генерал-лейтенанта Такэсита Ёсихару и губернатора провинции 
Пхеньян-Намдо Фурукава Канехидэ (Gwangbok 75th Anniversary).

События 26  августа  1945 г. превратили роскошный банкетный 
зал Пхеньянского железнодорожного отеля из  места отдыха мест-
ных элит, проведения свадеб и «банкетов на любой бюджет» в арену 
большой политики. Выбор данного здания в  качестве места офи-
циальной капитуляции японского командования перед советским 
генералом И.М. Чистяковым имел как  символическое, так  и  прак-
тическое значение. Здесь были приняты первые решения, опреде-
лившие дальнейшее политическое и  административное обустрой-
ство Корейской Народно-Демократической Республики. Размещение 
штаба 25‑й армии в Пхеньяне фактически предопределило закрепле-
ние за городом статуса будущей столицы нового государства. Таким 
образом, здание, ранее олицетворявшее колониальную власть, стало 
одним из центров начального этапа государственного формирова-
ния КНДР.

Создание нового государства требовало всемерной помощи со 
стороны Советского Союза — не  только материальной и  техниче-
ской, но  прежде всего кадровой. Советские специалисты играли 
ключевую роль в  организации государственных институтов, вос-
становлении инфраструктуры, формировании системы управления 
и подготовке национальных кадров для нового государства. Присут-
ствие значительного количества советских граждан на территории 
Северной Кореи требовало средств размещения, в том числе и при-
вилегированных, элитных. В 1946 г. в Пхеньяне начало работу отде-
ление советского ВАО «Интурист». В  докладной записке уполно-
моченного ВАО «Интурист» Николаева за май 1946 г. указано, что 
«лучшие гостиницы Пхеньяна заняты советским командованием» 
(ГАРФ. Ф. Р‑9612. Оп. 1. Д. 159. Л. 2, 3). Анализ документов ГАРФ пока-
зывает, что здание Пхеньянского железнодорожного отеля появилось 
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в ведении ВАО «Интурист» в конце 1946 г. и после использовалось 
как один из трёх корпусов гостиницы. В двух других зданиях разме-
щались работники гостиницы (ГАРФ. Ф. Р‑9612. Оп. 1. Д. 242. Л. 16).

Тождественность Пхеньянского железнодорожного отеля и гости-
ницы ВАО «Интурист» подтверждается данными американской раз-
ведки и советскими архивными документами. В донесениях разве-
дывательного управления США прямо указывается: «Пхеньянский 
железнодорожный отель был передан в  собственность Советов 
(Советского Союза), который назвал его „Международный отель“ 
(International Hotel)» (Soviet Activities in Pyongyang). При действую-
щем в  Пхеньяне отделении советского туристического оператора, 
который, согласно архивным документам ГАРФ, в послевоенные годы 
занимался гостиничным и ресторанным обслуживанием иностран-
ных дипломатов, официальных делегаций и  советских граждан, 
находящихся в долгосрочных командировках на территории Север-
ной Кореи, не вызывает сомнения тождественность Пхеньянского 
железнодорожного отеля и советской гостиницы ВАО «Интурист». 
В  документах ГАРФ о  передаче имущества отделения ВАО  «Инту-
рист» властям КНДР в  1950 г. обнаружен прейскурант со  схемой 
расположения номеров основного из  домов гостиницы, располо-
женного по адресу: ул. До Сан Ри, 106 (ГАРФ. Ф. Р‑9612. Оп. 1. Д. 242. 
Л. 20). Схема описывает трёхэтажное здание с двухэтажной пристрой-
кой с  восточной стороны, что соответствует облику Пхеньянского 
железнодорожного отеля на  сохранившихся фотографиях, состоя-
щего из трёхэтажного основного здания бывшего рёкана «Янагия» 
и двухэтажной пристройки времён переоборудования традиционной 
японской гостиницы в железнодорожный отель (Гостиница).

Согласно документам ГАРФ, «20  ноября  1946 г. была принята 
от КЭЧ гостиница с 36 номерами, из них 17 номеров европейского 
типа, 19  восточноазиатского стиля» (ГАРФ. Ф. Р‑9612. Оп. 1. Д. 159. 
Л. 2, 3). То есть до 1945 г. она ещё раз подвергалась реконструкции 
в пользу расширения гостиничного фонда за счёт площадей банкет-
ного зала, так как он на момент передачи имел 50 посадочных мест 
(против 150 после преобразования в Пхеньянский железнодорожный 
отель) (ГАРФ. Ф. Р‑9612. Оп. 1. Д. 149. Л. 7). В 1950 г., на момент пере-
дачи гостиницы Министерству внешней торговли КНДР, в ней было 
38 номеров (ГАРФ. Ф. Р‑9612. Оп. 1. Д. 242. Л. 18, 19).

Система общественного питания в  ресторане гостиницы бази-
ровалась на сочетании русской и корейской кухни. Штат поваров, 
состоявший из  корейских специалистов, обеспечивал приготовле-
ние как национальных корейских блюд, так и блюд русской кухни, 
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адаптированных под запросы советских постояльцев (ГАРФ. Ф. Р‑9612. 
Оп. 1. Д. 242. Л. 7). Работал даже свой кондитерский цех. Советская 
гражданка Мария Андреевна Тарасова изготавливала широкий 
ассортимент продукции: от хлебобулочных и кондитерских изделий 
до кваса. В банкетном зале гостиницы проводились торжества и офи-
циальные мероприятия. Музыкальное сопровождение обеспечивал 
корейский джаз-оркестр, который исполнял репертуар советской 
и европейской музыки (ГАРФ. Ф. Р‑9612. Оп. 1. Д. 242. Л. 8, 9).

Отель использовался для встреч и общественных мероприятий, 
в которых принимали участие северокорейские правительственные 
чиновники, сотрудники Северокорейской рабочей партии, советские 
граждане и другие иностранцы. «Иностранцы, ведущие дела с Корей-
ской торговой компанией или с компанией „Чурин“ (Тохурин), также 
размещаются в  „Международном отеле“», — говорилось в  донесе-
нии американской разведки за 1950 г. (Soviet Activities in Pyongyang). 
Таким образом, гостиница использовалась как основной диплома-
тический и деловой центр Северной Кореи, где происходили между-
народные переговоры по важным политическим и экономическим 
вопросам.

На этом фоне может сложиться впечатление, что туристическая 
составляющая в функционировании отеля, в отличие от его работы 
во время японского колониального периода, полностью отсутство-
вала, а деятельность ВАО «Интурист», вопреки наименованию орга-
низации, не имела отношения к собственно туризму. Однако подоб-
ное представление является упрощением. Туристическая практика 
в  послевоенный период не  исчезла, а  принимала специфические 
формы советского познавательно-делового туризма, при котором 
основная цель поездки — исполнение профессиональных обязанно-
стей — сочеталась с туристической активностью в свободное от них 
время (Bleisure туризм; Деловой туризм).

Учитывая, что присутствие советских специалистов на  терри-
тории КНДР в то время не афишировалось, а советские граждане, 
приезжавшие в такие командировки, давали подписку о неразгла-
шении информации, сведений о туристической составляющей поез-
док в Северную Корею сохранилось не так много (Дмитриева 2003). 
Но  все немногочисленные источники подтверждают присутствие 
туристического компонента в пребывании на территории КНДР.

Первые полноценные туристические впечатления советского 
гражданина о  Северной Корее оставила Нина Петровна Опарина, 
жена знаменитого академика-биолога Александра Ивановича Опа-
рина. Они посетили Северную Корею в 1948 г. в составе официальной 
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делегации в  рамках международного научного сотрудничества. 
Семья академика Опарина по приезде в Пхеньян была размещена 
в  гостинице ВАО «Интурист». Они  получили полноценное тури-
стическое обслуживание на территории Северной Кореи: в свобод-
ное от основных мероприятий время осмотрели достопримечатель-
ности Пхеньяна, посетили город Вонсан и  совершили экскурсию 
по  внутреннему и  морскому Кымгану, при этом останавливались 
в ещё одном бывшем железнодорожном отеле на горячих источни-
ках в Ончжон‑ри, причём путешествие по Алмазным горам полно-
стью совпадает с описанием аналогичного японского туристического 
маршрута 1935 г. (Путевые заметки).

Американская журналистка Анна Луиза Стронг в 1947 г. по при-
езде в Пхеньян также проживала в гостинице «Интурист». Она много 
путешествовала по  Северной Корее в  рамках своей деятельности 
и несколько дней своей поездки отдыхала в корейском санатории 
на  морском пляже, ранее принадлежавшем японской император-
ской семье (Strong 1949). Анализ таких воспоминаний чётко указы-
вает на  обязательную туристическую составляющую путешествий 
в Северную Корею. Также становится понятно, что ВАО «Интурист» 
не организовывал экскурсии (это делали представители северокорей-
ской стороны) и не занимался иным туристическим обеспечением, 
кроме гостиничного и ресторанного обслуживания, в бывшем Пхень
янском железнодорожном отеле.

Гостиница ВАО «Интурист» предназначалась для приёма высоко
поставленных советских граждан, высшего командного состава ар-
мии, профессоров, руководителей торговых акционерных обществ, 
осуществлявших торговлю с  КНДР, видных общественных деяте-
лей и представителей культуры, дипломатов и немногочисленных 
иностранцев, находившихся в Пхеньяне в то время (ГАРФ. Ф. Р‑9612. 
Оп. 1. Д. 242. Л. 18; Chōsen).

Проживание в гостинице «Интурист» обеспечивало достойный 
элиты комфорт, позволяло им осуществлять постепенное ознаком-
ление со спецификой принимающей страны, минимизируя «куль-
турный шок» при столкновении с  абсолютно незнакомым корей-
ским обществом, традициями, особенностями местной кухни, и, 
что  немаловажно для советского времени, обеспечивало безопас-
ность и контроль за контактами граждан СССР, так как гостиница 
располагалась в особо охраняемом «правительственном квартале» 
Пхеньяна. Данный объект был важной частью инфраструктуры, обес
печивающей возможность познавательно-делового туризма совет-
ских специалистов на  территории Северной Кореи. Важно также 
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отметить, что период присутствия ВАО «Интурист» в Пхеньяне — это 
первое знакомство северокорейской стороны со стандартами работы 
советского туроператора, которые в дальнейшем КНДР успешно пере-
няла и продолжает использовать в настоящее время.

Гостиница «Интурист» в городе Пхеньяне являлась одной из важ-
нейших точек зарождения туристического взаимодействия СССР 
и КНДР. Опираясь на сохранённую северокорейцами развитую япон-
скую колониальную туристическую инфраструктуру, это взаимодей-
ствие могло  бы иметь большие перспективы с  началом массового 
выездного советского туризма, но, как это уже не раз бывало, вмеша-
лись объективные причины — началась Корейская война. Буквально 
за несколько дней до её начала гостиницу «Интурист» окончательно 
передали в собственность Министерству внешней торговли КНДР 
(ГАРФ. Ф. Р‑9612. Оп. 1. Д. 242. Л. 1).

Последнее документальное упоминание гостиницы датировано 
мартом 1951 г., оно уцелело после занятия Пхеньяна войсками ООН 
и последующего их отступления. Донесение американской разведки 
указывает, что «20 марта (1951 г.) Чжоу Эньлай провёл совещание 
с Терентием Фомичом Штыковым, послом СССР в Северной Корее, 
на  неустановленную тему в  здании бывшей японской железно
дорожной гостиницы в Пхеньяне (Конференция в Пхеньяне с уча-
стием советского генерала Романенко, Чжоу Эньлая, а  также выс-
шего командования китайских коммунистов и  Северной Кореи)» 
(Conferences of Korean). Это подтверждает сохранение за объектом 
функций основного дипломатического центра КНДР во время Корей-
ской войны.

В дальнейшем гостиницу постигла печальная участь всего Пхень
яна — она была уничтожена американскими авианалётами, на это 
указывает фотография последствий напалмовой бомбардировки, 
сделанная с горы Хэбан в направлении месторасположения гости-
ницы — в  сторону ул. Хэбансан. Единственное уцелевшее здание 
на этом фото — построенный японцами Пхеньянский дом общест
венных собраний, где после Корейской войны находился кукольный 
театр. На  месте бывшего Пхеньянского железнодорожного отеля 
осталась груда развалин (Пхеньян).

История Пхеньянского железнодорожного отеля представляет 
собой наглядный пример трансформации политических и культур-
ных символов. Здание функционировало как одно из архитектурных 
воплощений японского колониального господства над Кореей, затем 
оно стало одним из  мест, где эта империя официально признала 
своё поражение. В  первые послевоенные годы отель превратился 
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в колыбель новой государственности и стал первым мостом в тури-
стических и деловых отношениях между СССР и КНДР.

Даже гибель этого здания в огне Корейской войны глубоко сим-
волична. В пепел превратилась почти вся богатейшая, удивительная 
и самобытная туристическая инфраструктура Северной Кореи. Послед-
ствия этой войны сделали страну одной из самых закрытых в мире, 
туристические поездки в которую воспринимаются как экзотика.
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